
 
 

DOD CHTHONIC FUZZ 

[ESP] 
 

  



 

1. Control de distorsión: este control se utiliza para controlar la intensidad de la distorsión. Gírelo hacia la izquierda para reducir la 
distorsión y hacia la derecha para aumentarla. 

2. Control de salida: este control se utiliza para establecer el nivel de salida del pedal. 

3. Control de brillo: este control permite al músico reducir las frecuencias altas después de las etapas de distorsión principales del 
pedal. 

4. Conector de entrada: conecte su instrumento o la salida de otro pedal de efectos a este conector de entrada. 

5. Conector de salida: conéctelo a la entrada de su amplificador o a sus otros efectos. 

6. Indicador LED de encendido: se enciende cuando el pedal está activado. 

7. Pedal: presiónelo para activar o desactivar el efecto. 

8. Conector de fuente de alimentación: conecte una fuente de alimentación PS0913BDC de 9 V CC (opcional) a este conector. 

 

Ubicación del DOD Chthonic Fuzz: 

El Chthonic Fuzz está diseñado para ser el primero en la cadena. Esto le permitirá interactuar con las pastillas de la guitarra y el 
control de volumen. Bajar un poco el volumen de la guitarra dará los mejores resultados, y bajarlo a 7 u 8 permitirá que el Chthonic 
se limpie hasta un agradable overdrive. Bajar el volumen de la guitarra a 5 dará tonos limpios y brillantes. Esta sensibilidad también 
hace que el Chthonic reaccione a la capacitancia de cables más largos, así que trate de mantener el cable a la entrada del 
Chthonic lo más corto posible. También evite tener pedales antes del Chthonic ya que el buffer afectará el tono. 

Configuración del DOD Chthonic Fuzz: 

Comience con todos los controles en 12:00, su punto medio. Luego ajústelos a su gusto. Si el resultado es demasiado extremo, 
baje los controles Fuzz y Lustre a un ajuste más bajo. Todos los ajustes dependerán en gran medida del nivel de salida de su 
instrumento, su amplificador y su estilo de interpretación. 

 



SPECIFICATIONS 

INPUT: 1¼” Instrument 

OUTPUT: 1¼” Instrument 

CHASSIS MATERIAL: All Metal 

Bypass: True Bypass 

POWER SUPPLY: 9V Alkaline Dry Battery, PS0913DC power supply 

Dimensions  

HEIGHT: 2.25” (5.71 cm) 

WIDTH: 2.63” (6.68 cm) 

LENGTH: 4.68” (11.88 cm) 

WEIGHT: ~1.0 lbs. (~ 0.453 kg) 

Warranty: 1 Year 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y CUMPLIMIENTO 

 

 
 
 
Lo siguiente es indicativo de uso a baja altitud; no utilice este 
producto por encima de los 2000 m. 
 

  
 

 

Los símbolos que se muestran arriba son símbolos aceptados internacionalmente que advierten sobre posibles peligros con 
productos eléctricos. El rayo con punta de flecha en un triángulo equilátero significa que hay voltajes peligrosos presentes dentro 
de la unidad. El signo de exclamación en un triángulo equilátero indica que es necesario que el usuario consulte el manual del 
propietario. 

Estos símbolos advierten que no hay piezas que el usuario pueda reparar dentro de la unidad. No abra la unidad. No intente 
reparar la unidad usted mismo. Solicite todas las reparaciones a personal calificado. Abrir el chasis por cualquier motivo anulará 
la garantía del fabricante. No moje la unidad. Si se derrama líquido sobre la unidad, apáguela inmediatamente y llévela a un 
distribuidor para que la repare. Desconecte la unidad durante tormentas para evitar daños. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ADVERTENCIA SOBRE EL ENCHUFE DE CORRIENTE DEL REINO UNIDO 

Un enchufe de corriente moldeado que se haya cortado del cable no es seguro. Deseche el enchufe de corriente en un centro 
de eliminación adecuado. 

NUNCA, BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA, DEBE INSERTAR UN ENCHUFE DE CORRIENTE DAÑADO O CORTADO EN 
UNA TOMA DE CORRIENTE DE 13 AMPERIOS. 

No utilice el enchufe de corriente sin la cubierta del fusible en su lugar. Puede obtener cubiertas de fusibles de repuesto en su 
distribuidor local. Los fusibles de repuesto son de 13 amperios y DEBEN estar aprobados por ASTA según BS1362. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

Si desea desechar este producto, no lo mezcle con los residuos domésticos generales. Existe un sistema 
de recogida selectiva para productos electrónicos usados de acuerdo con la legislación que exige un 
tratamiento, recuperación y reciclaje adecuados. 
 
Los hogares particulares de los 25 estados miembros de la UE, Suiza y Noruega pueden devolver sus 
productos electrónicos usados de forma gratuita a los centros de recogida designados o a un minorista (si 
compra un producto nuevo similar). Para los países no mencionados anteriormente, póngase en contacto 
con las autoridades locales para obtener información sobre el método correcto de eliminación. Al hacerlo, 
se asegurará de que su producto desechado se someta al tratamiento, recuperación y reciclaje necesarios 
y, de este modo, evitará posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ADVERTENCIA PARA SU PROTECCIÓN LEA LO SIGUIENTE: 

LEA ESTAS INSTRUCCIONES. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. 

TENGA EN CUENTA TODAS LAS ADVERTENCIAS. 

SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES. 

NO UTILICE ESTE APARATO CERCA DEL AGUA. 

LIMPIE ÚNICAMENTE CON UN PAÑO SECO. 

SOLO PARA USO EN INTERIORES. 

NO BLOQUEE NINGUNA DE LAS ABERTURAS DE VENTILACIÓN. INSTALE DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES DEL 
FABRICANTE. 



NO INSTALE CERCA DE FUENTES DE CALOR COMO RADIADORES, REGISTROS DE CALEFACCIÓN, ESTUFAS U OTROS 
APARATOS (INCLUIDOS AMPLIFICADORES) QUE PRODUCEN CALOR. 

UTILICE ÚNICAMENTE LOS ACCESORIOS ESPECIFICADOS POR EL FABRICANTE. 

DESENCHUFE ESTE APARATO DURANTE TORMENTAS ELÉCTRICAS O CUANDO NO SE UTILICE DURANTE PERÍODOS 
DE TIEMPO PROLONGADOS. 

No anule la función de seguridad del enchufe polarizado o con conexión a tierra. Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una 
más ancha que la otra. Un enchufe con conexión a tierra tiene dos clavijas y una tercera clavija de conexión a tierra. La clavija 
ancha o la tercera clavija se proporcionan para su seguridad. Si el enchufe proporcionado no encaja en su toma de corriente, 
consulte a un electricista para que reemplace la toma de corriente obsoleta. 

Proteja el cable de alimentación para que no lo pisen ni lo aplasten, especialmente en los enchufes, los receptáculos y el punto 
donde salen del aparato. 

Utilícelo únicamente con el soporte para carrito, el trípode o la mesa especificados por el fabricante o vendidos con el aparato. 
Cuando utilice un carrito, tenga cuidado al mover la combinación carrito/aparato para evitar lesiones por vuelco. 

 

Encargue todas las reparaciones a personal técnico cualificado. Se requiere reparación cuando el aparato ha sufrido algún daño, 
como por ejemplo si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, si se ha derramado líquido o han caído objetos en el 
interior del aparato, si el aparato ha estado expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona con normalidad o si se ha caído. 

INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/APAGADO: El interruptor de encendido que se utiliza en este equipo NO interrumpe la 
conexión a la red eléctrica. 

DESCONEXIÓN DE LA RED ELÉCTRICA: El enchufe debe permanecer fácilmente operable. En el caso de montaje en bastidor 
o instalación en la que el enchufe no sea accesible, se debe incorporar a la instalación eléctrica del bastidor o del edificio un 
interruptor de red de todos los polos con una separación de contactos de al menos 3 mm en cada polo. 

Si se conecta a una fuente de alimentación de 240 V, se debe utilizar un cable de alimentación certificado por CSA/UL adecuado 
para esta fuente de alimentación. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

AVISO PARA CLIENTES SI SU UNIDAD ESTÁ EQUIPADA CON UN CABLE DE ALIMENTACIÓN. 

ADVERTENCIA: ESTE APARATO DEBE CONECTARSE A UNA TOMA DE CORRIENTE CON UNA CONEXIÓN A TIERRA DE 
PROTECCIÓN. 

LOS NÚCLEOS DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÁN COLOREADOS DE ACUERDO CON EL SIGUIENTE CÓDIGO: 

VERDE Y AMARILLO: TIERRA / AZUL: NEUTRO / MARRÓN: VIVO 

DADO QUE LOS COLORES DE LOS NÚCLEOS DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN DE ESTE APARATO PUEDEN NO 
CORRESPONDER CON LAS MARCAS DE COLORES QUE IDENTIFICAN LOS TERMINALES DE SU ENCHUFE, PROCEDA 
DE LA SIGUIENTE MANERA: 

! EL NÚCLEO DE COLOR VERDE Y AMARILLO DEBE CONECTARSE AL TERMINAL DEL ENCHUFE MARCADO CON LA 
LETRA E, O CON EL SÍMBOLO DE TIERRA, O DE COLOR VERDE, O VERDE Y AMARILLO. 

! EL NÚCLEO DE COLOR AZUL DEBE CONECTARSE AL TERMINAL MARCADO CON N O DE COLOR NEGRO. 

! EL NÚCLEO DE COLOR MARRÓN DEBE CONECTARSE AL TERMINAL MARCADO CON L O DE COLOR ROJO. 

ESTE EQUIPO PUEDE REQUERIR EL USO DE UN CABLE DE ALIMENTACIÓN, UN ENCHUFE DE CONEXIÓN O AMBOS 
DIFERENTES, DEPENDIENDO DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN DISPONIBLE EN EL MOMENTO DE LA INSTALACIÓN. 
SI ES NECESARIO CAMBIAR EL ENCHUFE DEL ACCESORIO, CONSULTE EL MANTENIMIENTO AL PERSONAL DE 
SERVICIO CALIFICADO, QUE DEBERÁ CONSULTAR LA SIGUIENTE TABLA. EL CABLE VERDE/AMARILLO DEBE 
CONECTARSE DIRECTAMENTE AL CHASIS DE LA UNIDAD. 



 

ADVERTENCIA: SI SE DESACTIVA LA PUESTA A TIERRA, CIERTAS CONDICIONES DE FALLA EN LA UNIDAD O EN EL 
SISTEMA AL QUE ESTÁ CONECTADA PUEDEN RESULTAR EN UN VOLTAJE DE LÍNEA COMPLETO ENTRE EL CHASIS Y 
LA PUESTA A TIERRA. ENTONCES PUEDEN RESULTAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE SI EL CHASIS Y LA PUESTA 
A TIERRA SE TOCAN SIMULTÁNEAMENTE. 


